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To whom it may concern,

The Egyptian Society for Folk Traditions (ESFT) appreciates the steps taken to inscribe the henna
element in UNESCO in accordance with Articles No. 11 and 12 of the Convention, and with the
approval of local groups, given the important roles associated with this element in cultural and
craft heritage. The Society has aided these efforts through its collaboration with the Folk Arts
and Intangible Cultural Heritage Committee of the Supreme Council of Culture, the Cultural
Development Fund of the Ministry of Culture, as well as with a variety of media institutions and
many artisans in the field concerned with preserving, safeguarding and further developing the
element. The objective of these measures is to provide support and ensure the sustainability of
the element and its associated fields, as well as to ensure community recognition of the
element. We hope that more efforts will continue to be made in this regard to ensure the
preservation of this distinguished art form and its continued existence.

The Egyptian Society for Folk Traditions is a civil society organization registered with the
Ministry of Social Solidarity under no. 1434/2000. The Society is also registered with the United
Nations Educational, Scientific and Cultural Organization (UNESCO) under no. 90182:7606. it
was elected at the 2016 Intergovernmental Committee meeting in Addis Ababa as a member of
the Evaluation Body, which is a consultative body that was established to evaluate nominations
by State Parties for inscription on the Lists of the Intangible Cultural Heritage. The Society is
also registered with the World Intellectual Property Organization (WIPO) under no.
(WO/GA/34/9-2008) as a think tank specialized in the field of cultural heritage.

Respectfullv,
Eng. Haitham Younis Gad Al Mawla [signed]
Signed for the Chairman of the Board of Directors
Member of the Board of Directors
[Seal: Egyptian Society for Folk Traditions — Registration No. 1434]

47 Soliman Gowhar St., Dokki, Giza, Egypt. Tel: 02 37624409 Fax: 02 37626702
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Elaph Legal Translation :

Henna is an essential part of our lives, both on special occasions and in our daily
life. We would like the whole world to know that henna is popular in Egypt and that
all of our celebrations are associated with a special day for henna. The inscription
of henna in UNESCO is important because it will allow the whole world to learn
about henna and our customs. | support the inscription of henna in UNESCO, and |
look forward to it becoming a reality.

Name: Amani Shehata Abdel Khaleq

National ID No.: 28811121700452
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Elaph Legal Translation

Henna is everything in the Nubian lifestyle, where everyone is adorned with henna

at weddings, religious holidays and all celebratory occasions. Henna is also used as
a gift. Henna is a staple in all households except in times of grief. | hope that
Egyptian henna with its drawings and songs is inscribed in UNESCO, so that we tell
the entire world that henna is an important part of our lives in Egypt. Even the

youngest child in Nubia is familiar with henna, and it is customary for everyone to

be adorned with henna at weddings; both men and women, old and young.

We are all in favor of the inscription of henna and everything associated with the
element on the UNESCO Representative List.

Name: Riham Mohamed Abdel Al

National ID No.: 27704138800201
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Elaph Legal Translation

| hope that henna will be inscribed on the UNESCO lists, as it is an important part
of our lives and celebrations, as adornment with henna is practiced on all special
occasions, religious holidays, and weddings. We want the whole world to know
about henna in Egypt, how it is cultivated, its many uses, its designs, and its
medicinal properties.

| agree to the inscription of the element on the UNESCO Convention lists.

Name: Salem Mohamed Salem Ahmed Abu Zaid

National ID No.: 27703181401535
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Elaph Legal Translation

The inscription of henna in UNESCO is important. We sell henna all year round in
large quantities to women who use henna on their hair, hands and for medicinal
purposes. The inscription of the element will let the world know that henna
treatments are safe and effective, and that there are many types of henna that are
used on a variety of special occasions. Henna can be used at all times except for
times of grief.

| support the inscription of the element on the UNESCO Lists, as it is present in
many places all over the world. Henna is considered a form of adornment, a
therapeutic remedy, and a blessing in the home.

Name: Ashraf Nusrat Mohamed Rushdy

National ID No.: 27308182400633
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Elaph Legal Translation

Henna designs are an art form that is mastered by women. The inscription of the
element on the UNESCO Lists will allow more people around the world to know
about henna, its uses and the art of henna designs and decorations. | support and
encourage the inscription of the element on the UNESCO Convention lists, as well
as the traditional songs of the Henna Night. Doing so will spread our art form all
over the world via UNESCO.

Name: Sami Yusef Mustafa

National ID No.: 27602200105712

T L
//'/:T'( e

\W‘* & rﬂrxﬁr \\

W oilg) LT EED) N
/7 J-‘"'u'n.:-uw__.,m...,_‘ 4«’;\\

~

/ VEALGE 43 )= 2 “'”"w* -
AIE = 5 kit < \

Radouane ZaoJache {4 |'

3
Ny Centified Legal Translator Approved by Ministry of Justige \. /
i Dubai « UAE - Reg.no:6ss {'\
K /

Atabic - English - Arabic ,“‘C

i aus vg‘ié. e{x{‘ ;\“ﬁw/‘/
\_—/

oﬁ“?‘/& § PES— ge IASAI Vi ge QY)Y £ FT ) T puSLE < AVY §PT ) PTT uddla
EN 150 7“1 zﬂ“ﬁ i

.N CEHT o 'lﬁ Tel: 4971 4 33 10 332 Fax: +971 4 33 10 250 P.O.Box 184916 - Dubai - UAE
BN 15030 =5 ]

NGB\,\O i ‘W’" RIA Email: info@elaphtranslation.com www.elaphtranslation.com

Language Incustry Cerfification System



i
//\ ajm

T, -

ST SIS

=,
P la..a &* N
Vs W ity "N

\iha.a)vpa) TS 4

17 ST it e e \ |
i + Radouane Zaouache *)) ; B
W i Contified Legal YranslatarApprwed by Ministry olJusnce weas — —
o A
? iﬂll UHE-KEQ ! Q//
X e Arabie - English ~ Arabic ;"ﬂ
BN
R

\\‘{ ] .,A? rr’:l\;‘«lw )‘(/
\-a-—__,___




A Wl de A o)
Elaph Legal Translation

Henna is a treatment and a source of beauty and joy. Its inscription on the UNESCO
lists will spread joy and happiness and will familiarize the whole world with the
beauty of henna trees and their leaves and the henna designs that are commonly
practiced on joyous occasions. | support the inscription of the element on the
UNESCO lists because it is representative of our country and showcases our
heritage. Henna is used in the treatment of many maladies, especially fevers, and
does not cause any harm whatsoever. Its inscription in UNESCO will allow the world
to know that natural remedies may indeed be a better option.

Name: Zainab Salah Saad Abdullah

National ID No.: 28506120104787
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Elaph Legal Translation

The inscription of henna and its designs and patterns which are practiced on joyous
occasions and as a therapeutic remedy on the UNESCO Convention lists reflects
UNESCO's respect for this important element of people's heritage and their lives.
This step will motivate people to preserve their heritage and pass it on to new
generations. | welcome the inscription on the UNESCO lists of henna-related
heritage in terms of the arts, aesthetic properties, customs, practices and therapies
practiced by all factions of society. Doing so will allow the whole world to know that
henna is an important part of the lives of the Egyptian people and that the
cultivation of the henna tree is considered a blessing.

Name: Mohamed Adli Mohamed Hassan

National ID No.: 27610020103919
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Elaph Legal Translation

The inscription of henna and Henna Night on the UNESCO Representative List will
incentivize the whole world to listen to the traditional songs and music of Henna
Night. We support the inscription of henna and its rituals on the UNESCO lists to
ensure its sustainability. We wish to inscribe henna with its music, songs, designs
and the cultivation of its trees on the UNESCO lists, given that this heritage is
present in Egypt.

Name: Mahmoud Khalaf Abdul Rahman Ali

National ID No.: 26711072602171
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Elaph Legal Translation

| agree that henna and its uses as a therapeutic remedy and a form of adornment
for women should be inscribed on the Representative List of the Intangible Cultural
Heritage, because henna truly represents us in Nubia. There is no household in
Nubia that is devoid of henna except in times of grief and mourning. | support and
approve of the inscription of the element on the UNESCO lists as it represents an
important part of Egyptian culture. The inscription of henna on the UNESCO
Representative List is an important step that we are all looking forward to.

Name: Ma’ali Mohamed Abdul Muttalib Ahmed

National ID No.: 28502091403189
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Elaph Legal Translation

In my role as a traditional music teacher, | teach my students the celebratory songs
associated with Henna Night as part of our traditional wedding festivities. These
songs are an important part of the intangible cultural heritage of Egyptians and
have a distinct character in every region of Egypt. These distinctions reflect Egypt’s
cultural diversity, as henna songs differ from Suez to Nubia to the Nile Delta.
Recording and inventorying these songs, both at the national and international
levels, is highly important for the safeguarding and sustainability of this heritage
and its transmission to new generations. | support the inscription of henna rituals,
practices and songs on the Representative List of the Convention for the
Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage of Humanity, and | see it as an
important step to shed light on our intangible heritage.

Name: Osama Radwan Ibrahim Deghaid

National ID No.: 28402161602473
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